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inal case or in a suit at law 
shall be made public except 
where the interest of juve- 
nile persons otherwise re- 
quires or the proceedings 
concern matrimonial disputes 
or the guardianship of chil- 
dren. 

2. Everyone charged with j 
a criminal offence shall have 
the right to be presumed 
innocent until proved guilty 
according to law. 

3. In the determination of 
any criminal charge against 
him, everyone shall be en- 
titled to the following mini- 
mum guarantees, in full  
e q u a l i t y :  

(a) To be informed prompt- 
ly and in detail in a language 
which he understands of the 
nature and cause of the 
charge against him; 

(b) To have adequate time 
and facilities for the prepara- 
tion of his defence and to 
communicate with counsel 
of his own choosing; 

(c) To be tried without 
undue delay; , > > 

(d) To be tried in his 
presence, and to defend him- 
self in person or through 
legal assistance of his own 
choosing; to be informed, if 
he does not have legal as- 
sistance, of this right; and to 
have legal assistance assigned 
to him, in any case where 
the interests of justice so 
require, and without pay- 
ment by him in any: such 
case if he does not have 
sufficient means to pay for 
it; : . : , 

(e) To examine, or have 
examined, the witnesses a- 
gainst him and to obtain the 

raison des circonstances parti- 
culières de l'affaire la publi- 
cité nuirait aux intérêts de la 
justice ; cependant, tout juge- 
ment rendu en matière pénale 
ou civile sera public, sauf si 
l'intérêt de mineurs exige 
qu'il en soit autrement ou si 
le procès porte sur des diffé- 
rends matrimoniaux ou sur la 
tutelle des enfants. 

2. Toute personne accusée 
d'une infraction pénale est 
présumée innocente jusqu'à 
ce que sa culpabilité ait été 
légalement établie. 

3. Toute personne accusée 
d'une infraction pénale , a 
droit, en pleine égalité, au 
moins aux garanties suivan- 
tes: 

a) A être informée, dans le 
plus court délai, dans une 
langue qu'elle comprend et de 
façon détaillée, de la nature 
et des motifs de l'accusation 
portée contre elle ; 

b) A disposer du temps et 
des facilités nécessaires à la 
préparation de sa défense et 
à communiquer avec le con- 
seil de son choix; 

c) A être jugée sans retard 
excessif ; , 

d) A être présente au procès 
et à se défendre elle-même ou 
à avoir l'assistance d'un dé- 
fenseur dè son choix ; si elle 
n'a pas de défenseur, à êtrè 
informée de son droit d en 
avoir un, et, chaque fois que 
l'intérêt de la justice l'exige, 
à se voir attribuer d'office un 
défenseur, sans frais, si elle 
n'a pas les moyens de le 
rémunérer; ; 

e) A interroger ou faire 
interroger les témoins a 
charge et à obtenir la compa- 

afsiges i en straffesag eller i 
et I søgsmål, offentliggøres, 
medmindre hensynet til unge 
mennesker taler herimod, 
eller det drej er sig om ægte- 
skabssager eller sager om for- 
ældremyndighed eller værge- , 
mål for børn. 

2. Enhver, der anklages for 
en lovovertrædelse, har ret 
til at blive anset for uskyldig 
indtil hans skyld er bevist i 
overensstemmelse med loven. 

3. Enhver skal ved afgø- 
relsen af en anklage mod ham . 
for et strafbart forhold være 
berettiget til følgende mini- 
mumsgarantier i fuld lighed: 

a) at blive underrettet 
ufortøvet og udførligt i et 
sprog, han forstår, om ind- 
holdet af og årsagen til den 
anklage, der er rejst mod 
ham; , 

b) at få tilstrækkelig tid . 
til og mulighed tor at for- 
berede sit forsvar og til at stå 
i forbindelse med én advokat, 
han selv har valgt; .. 

c) at få sin sag pådømt uden 
unødigt ophold; 

d) at få sagen pådømt i sin 
nærværelse og at forsvare sig 
p ersonligt eller ved hj ælp af 
en forsvarer, som han selv- 
har valgt, at blive oplyst om 
sin ret til juridisk bistand, så- 
fremt han ikke allerede har 
en sådan bistand, og til at få 
beskikket en forsvarer, når 
hensynet til retfærdigheden 
kræver det, og i så fald uden 
udgift for ham, hvis han ikke 
har tilstrækkelige midler til 
at afholde udgifterne herved; 

e) at afhøre eller lade vid- 
nerne imod ham afhøre og 
at få vidner i sin interesse m- 


